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BAR H - Electrocomponents

QUICK START MANUAL. EN. SAFETY INSTRUCTIONS. Persons trained in the local and national electrical standards must perform all tasks associated with ... 
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Mini-SPS STG-500



BAR H



®



Elektronik GmbH



DE



KURZANLEITUNG



FUNKTIONSBESCHREIBUNG Die Mini-SPS STG-500 ist eine grafisch programmierbare universelle Kleinsteuerung mit 2 Digitaleingängen, 3 Analogeingängen und insgesamt 5 digitalen Ausgängen. Die Programmierung erfolgt über die Software miConL, die von BARTH frei zur Verfügung gestellt wird. Dabei wird die Mini-SPS über den USB-Port an einen PC mit Windows-Betriebssystem angeschlossen.



LIEFERUMFANG • Mini-SPS STG-500 • Steckbare Federzugklemmen • Kurzanleitung



MONTAGE SICHERHEITSHINWEISE Der Anschluss und die Inbetriebnahme der Mini-SPS dürfen nur durch qualifiziertes Personal unter Beachtung dieser Anleitung erfolgen! Schalten Sie die Anlage sowie die MiniSPS an der Sie arbeiten spannungsfrei und sichern Sie diese gegen unbefugtes Wiedereinschalten! Lesen Sie aufmerksam diese Anleitung und beachten Sie alle Sicherheits- und Warnhinweise!



BESTIMMUNGSGEMÄSSER GEBRAUCH Die Mini-SPS STG-500 ist für den allgemeinen messund regeltechnischen Einsatz in nicht lebenserhaltenden, medizinischen oder sicherheitsrelevanten Anwendungen konzipiert.



HAFTUNGSAUSSCHLUSS BARTH übernimmt keine Gewähr für die Einsatz- und Funktionsfähigkeit der Mini-SPS, wenn von dieser Anleitung abgewichen wird. Da die Einhaltung dieser Anleitung und der Bedingungen und Methoden der Installation, des Anschlusses, dem Betrieb, der Verwendung und der Wartung der Mini-SPS von BARTH nicht kontrolliert oder überwacht werden kann, übernimmt BARTH keine Haftung für daraus resultierende Schäden.



MERKMALE • Universell einsetzbare Kleinsteuerung • 3 Analogeingänge 0..30 VDC • 2 Digitaleingänge bis 10 kHz • 4 verschleißfreie Power-Ausgänge je 1,5 A • 1 Power-PWM-Ausgang 2 A/1..5 kHz • Verschleißfreie Solid-State Ausgänge • Programmierbare Status-LED • RS232-Anschluss für PC • Integrierter Temperatursensor • Grafisch und intuitiv programmierbar • Großer Betriebsspannungsbereich 7..32 VDC • Großer Temperaturbereich von -40..+70°C • Robust und vibrationsfest durch 2K-Verguss • Sehr geringe Ruhestromaufnahme • Universelle Alu-Montageplatte



Die Befestigung der Mini-SPS STG-500 erfolgt wahlweise über die in der Bodenplatte integrierten Öffnungen mit Schrauben oder Kabelbindern. Die Montage mittels Kabelbinder eignet sich insbesondere für die Befestigung an runden Objekten wie z.B. Kabelbäumen oder Rohren.



ELEKTRISCHER ANSCHLUSS Schalten Sie die Anlage an der Sie arbeiten sowie die Mini-SPS spannungsfrei und sichern Sie diese gegen unbefugtes Wiedereinschalten. Falschanschluss, Verpolung oder die Nichteinhaltung der elektrischen Spezifikationen können die Mini-SPS irreversibel zerstören. Beim elektrischen Anschluss orientieren Sie sich bitte an dem Aufdruck der Mini-SPS. Alle Klemmen sind als steckbare Federzugklemmen für den Querschnittsbereich von 0,25 bis 1,5mm² ausgelegt. Die elektrischen Spezifikationen der Ein- und Ausgänge entnehmen Sie bitte den technischen Daten der folgenden Tabelle. Die Spannungsversorgung der STG-500 erfolgt über den 2-poligen Steckverbinder „+VDD“ und „GND“. Die zulässige Betriebsspannung liegt im Bereich von 7 bis 32 VDC. Beachten Sie die korrekte Polung der Versorgungsspannung sowie eine externe Absicherung bis maximal 5 A mittels Feinsicherung. Missachtung kann zur Zerstörung der Mini-SPS führen. Der 10-polige Steckverbinder „IN1“ bis „IN5“ und „OUT1“ bis „OUT5“ beinhaltet die analogen und digitalen Eingänge sowie die digitalen Ausgänge der Mini-SPS. IN1 und IN2 sind als reine Digitaleingänge ausgelegt sind. Die Eingänge IN3 bis IN5 können sowohl digital als auch analog im Bereich von 0 bis 30 VDC genutzt werden. OUT1 bis OUT4 sind digitale plusschaltende Ausgänge der Mini-SPS. Bei logischem HIGH wird die Versorgungsspannung der Mini-SPS auf den jeweils aktivierten Ausgang geschaltet. OUT5 ist ein masseschaltender Ausgang mit PWM-Funktionalität. Dieser Ausgang verfügt über keinen Kurzschlussschutz!



INBETRIEBNAHME UND PROGRAMMIERUNG Zur Inbetriebnahme der Mini-SPS muss die Versorgungsspannung an +VDD und GND angeschlossen sein. Für die Programmierung benötigen Sie das Verbindungskabel VK-10 (Art.-Nr. 0091-0010) und einen PC mit Windows-



Betriebssystem sowie RS232-Schnittstelle. Sollte Ihr PC über keine RS232-Schnittstelle verfügen, so ist ein USB/RS232-Adapter zu verwenden (z.B. BARTH Art.-Nr. 0208-0012). Installieren Sie nun die Software miCon-L aus dem Ordner „miCon-L“ des Downloadpaketes (www. barth-elektronik.de/download/9045-0008-A.zip). Folgen Sie dabei den Anweisungen der Software. Im Anschluss an die Installation verbinden Sie die Mini-SPS mit dem PC und starten die Software miConL. Wählen Sie nun im rechten Startbildschirm die korrekte COM-Schnittstelle aus und bestätigen Sie diese. Anschließend starten Sie die miConL-Anwendung und beginnen die Programmierung mit einem neuen Projekt. Eine ausführliche Anleitung zu miConL erhalten sie über die Hilfefunktion der Software.



TECHNISCHE DATEN



ENTSORGUNG Wenn Sie das Produkt endgültig außer Betrieb nehmen, informieren Sie sich bitte beim nächsten Recyclingcenter oder bei Ihrem Fachhändler über die zutreffenden Entsorgungsvorschriften.



EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG Für das nachfolgend bezeichnete Produkt wird hiermit bestätigt, dass die Bauart in der von uns in Verkehr gebrachten Ausführung den unten genannten Normen entspricht. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Änderung des Produkts oder des Verwendungszwecks verliert diese Erklärung Ihre Gültigkeit. Bezeichnung



Mini-SPS



Betriebsspannung



7..32 VDC



Typ



STG-500



Stromaufnahme



< 4 mA bei 32 VDC (ohne eingeschaltete StatusLED)



Art.-Nr.



0850-0500



Richtlinie 2004/108/EG über die elektromagnetische Verträglichkeit (EMV)



Angewandte Normen: EN55022:2006+A1:2007 EN55024:1998+A1:2001 +A2:2003 EN61000-3-2:2006 +A1:2009+A2:2009 EN61000-3-3:2008 EN61000-6-2:2005



RoHS-Richtlinie 2011/65EU



Hiermit bestätigen wir die Konformität des oben genannten Produktes entsprechend der Richtlinie zur Beschränkung der Verwendung gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten.



Absicherung



5 A max. (extern)



Digitaleingang IN1 - IN2



UIN = 0..30 VDC RIN > 30 kOhm ULOW 5VDC fIN = 1 ms



Analogeingang IN3 - IN5



UIN = 0..30 VDC RIN > 11 kOhm



Genauigkeit ADC IN3 - IN5



± 3% (0,5 VDC) @ 25°C Auflösung 10 Bit



Ausgang OUT1 - OUT4



IOUT = UIN-0,45 V ITOT 
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KE - Electrocomponents 

II 2 G Ex eb ia IIC T6, T5. StaubexplosionsgefÃ¤hrdete Bereiche. 0102. II 2 D Ex tb IIIC IP66. CE 0102. II 2 D Ex tb IIIC IP66 T 80Â°C, T 95Â°C. Kennzeichnung nach ...
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PIH - Electrocomponents 

auf Anfrage. Continuous application temperature. Dauergebrauchstemperatur. Upper application temperature obere Anwendungstemperatur. Short-term kurzzeitig. Application temperature range. Anwendungstemperaturbereich. Temperature change characteristics
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LCR55A - Electrocomponents 

3,0 V DC typisch. Stromversorgung. 1 x Batterie 9 V, IEC 6LR61. MaÃŸe. 183 x 79 x 38 mm. Gewicht ca. 311 g (inkl. Batterie). Bestellangaben: Bezeichnung. Best.
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2 H Bar Faucet .ai 

Toronto: 189 Earl Stewart Drive, Unit #5, Aurora, ON L4G 6V5, Canada. (CS & Tech / SC y Tec. / SC et Tech). Montreal
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FinePix S5600 Bedienungsanleitung - Electrocomponents 

Film Trading Company. Technischen Support-Stellen Al-Shahbandar P.O. Box:31180 Damascus SYRIA. TEL + 963 11 2218049 FAX + 963 11 44673456 ...
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37XR-A - Electrocomponents 

1 St. 37XR-A. 2 St. Messleitungen. 1 St. Magnethalter. 1 St. Batterie 9 V, IEC 6LR61. 1 St. Bedienungsanleitung. CAT III. 600 V. Hz. Data. Hold. Balken- anzeige.
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FinePix S5600 Bedienungsanleitung - Electrocomponents 

Das Administrator-Konto ist das fÃ¼r die Mac OS X Installation verwendete Benutzerkonto, das Sie im Konten. Dialogfenster unter ...... Film Trading Company.
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2014 www.crouzet.com - Electrocomponents 

Salida relé. Tensión de alimentación. 88 886 106 TMR 48 A ... Temperaturas límite de utilización (°C). -20 →+55. Tempera
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33XR-A - Electrocomponents 

45...500 Hz. Spannung DC. 0,1 mV...1000 V. Grundgenauigkeit. Â±(0,7% v.M. + 1 Digit). Eingangswiderstand. 10 MÎ©. Strom AC. 0,1 ÂµA...10 A. Grundgenauigkeit.
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Passiver Spannungstastkopf (10fach) TPP0100 ... - Electrocomponents 

Portugal 80 08 12370. Republic of Korea 001 800 8255 2835. Russia & CIS +7 (495) 7484900. South Africa +41 52 675 3777. Spain 00800 2255 4835*.
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MAVOWATT 4 Vielfach-Leistungsmessgerät - Electrocomponents 

Erstellt in Deutschland • Änderungen vorbehalten • Eine PDF-Version finden Sie im Internet. MAVOWATT 4 ... Telefon+49 911 8602-111. Telefax +49 911 8602- ...
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bar 

Strecke zur U-Bahn wird in wenigen Minuten zurÃ¼ckgelegt .... sind in erster Linie die grÃ¶ÃŸeren. 24"-LaufrÃ¤der. ... che Ablegen im Autokofferrau m. souverÃ¤n in ...
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399.-Bar 

Katharina Langhof-Zintl ... GeschÃ¤ftsfÃ¼hrer: Thomas NÃ¶ssig, Maik Schmidt. Tel.: 03 61 / 2 27 50 33 ... Redaktion: Jana Scheiding, Andreas. Abendroth, Sandra ...
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Sound Bar 

est la plus ancienne sera remplacé par le nouveau. 1 Appuyez sur. (BLUETOOTH). 2 Sur le dispositif BLUETOOTH, sélectionn
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RAW BAR 

Johnnie Walker Black Label ... AMERICAN WHISKEY. Jack Daniel's ..... BLACK RICE W/ RED PRAWN, w/ monkfish & calamari
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PAPA'S BAR 

Pachaniño. Fresh lime, sugar, fresh ginger, apple juice, soda. Niñaflores. Strawberries, lychee, passion fruit, fresh li
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bar celona metropolitana bar celona metropolitana 

El Prat de Llobregat. 135. Esplugues. 206. Granollers. 239. L'Hospitalet de Llobregat. 312. Mataró. 365. Molins de Rei.
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Page 1 m H. - H. H. H. H. H. H. H. - M655 MISSES/MISS PETITE ... 

H. H. H. H.. -. M655 MISSES/MISS PETITE DRESSES: Dresses A, B, C, D have bias, ROBES POUR JEUNE FEMME/PETITE JEUNE FEMME
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H H 

unos 400°C y a presiones de entre 200 y 700 atm., según las instalaciones. .... el Cloro. de modo que el tiempo de. 94.
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Page 1 H - H. H. H. - H. H. H. im MISSES' DRESSES: Dresses have 

TELAS SUGERIDAS: Crepé de lana, Gabardina, Tela de lana paratrajes. Forro; Telas de forro. NOTIONS: 20"/22" Invisible Zi
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TDP1000 â€¢ TDP0500 â€¢ P6251 ... - Electrocomponents 

Optionen fÃ¼r das Handbuch (nur TDP1000, TDP0500). Option. Beschreibung. Opt. L5 ... If not accessible, call: +41 52 675 3777. Updated 10 February 2011.
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TDP1000 â€¢ TDP0500 â€¢ P6251 ... - Electrocomponents 

Optionen fÃ¼r das Handbuch (nur TDP1000, TDP0500). Option. Beschreibung. Opt. L5 ... If not accessible, call: +41 52 675 3777. Updated 10 February 2011.
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HaE -H h с 

ထlso. 66. 56. 38. 37. 60. 37. 28. 30. 26. 31. 36. 36. 35. 34. 29. 46. 33. 51997448. 29682890. 79641422. 1010161803. 1010
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h 

11 oct. 2018 - su “monstruoso” ojo arrasó con Mexico. Beach con vientos de hasta 250 km/h. Se reporta una persona muerta










 











Copyright © 2024 P.PDFDOKUMENT.COM. Alle Rechte vorbehalten.

Über uns |
Datenschutz-Bestimmungen |
Geschäftsbedingungen |
Hilfe |
Copyright |
Kontaktiere uns










×
Anmelden






Email




Password







 Erinnere dich an mich

Passwort vergessen?




Anmelden














